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SEGUNDACARTADEL APOSTOL
SAN PABLOA
TIMOTEO

1 Wejrtc̈ha Pablutqui. Yooz muñañpi
jaru Jesucristuz̈ illzta apostoltc ̈ha. Yoozqui
Jesucristuz ̈ cjen z ̈oñinaczq̈uiz taku tjaachic̈ha,
Jesucristuz ̈quin kuz tjaañi z̈oñinaczq̈uiz wiñaya
arajpachquin kamkatzjapa. Jalla nii wiñaya
kamz puntuquiztan paljayajo wejrqui apóstol
puestuquiz uchtitc̈ha.

2 Timoteo jila, amqui wejt k'ayi maati
cuntamc̈ha. Jalla nekztanaqui tii cartal
cjijrz ̈cuc̈ha. Uc ̈hum Yooz Ejpz̈tan niz ̈aza uc ̈hum
Jesucristo Jilirz̈tan, jalla ninacaqui amquin zumaj
yanapla, niz ̈aza amquin okz̈la, niz ̈aza zuma
cuntintu kuzziz kamkatla.

TIMOTEOZ̈QUIZ CHIIZ̈INTA TAKU
3 Wejrqui majiñami weenami Yoozquin mayiz-

ican, amcjuñucḧa. Amcjuñzc̈u, wejrqui amiz̈ cjen
tirapan Yoozquin sparaquiz̈ cjiwc̈ha. Yoozquin
tjapa kuztan lijituma sirwuc ̈ha. Jaknuz̈t wejt
tuquita atchi ejpnaca Yoozquin zuma sirwitc̈haja,
jalla nuz ̈ Yoozquin sirwuc ̈ha.

4 Wejrqui cjuñucḧa, amiz̈ wejtquiztan kaazñiz̈
cjen. Niz ̈aza wilta am cherz anchal pecuc̈ha.
Nekztan cuntintul cjeec̈ha.

5Niz ̈azacjuñucḧa, amqui tjapakuztanYoozquin
criichamc̈ha, jalla nii. Primeraqui am Loida cjiti
matilliqui Yoozquin kuzziz cjissintac̈ha. Nekztan
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am Eunice cjiti maa Yoozquin kuzziz zakaz cjiss-
intac ̈ha. Niz̈azakaz amqui ultimupan Yoozquin
kuzziz cjissamc̈ha.

6Yoozqui amquiz tsjii zuma kamaña tjaachic̈ha,
weriz̈ am juntuñ kjarz̈tan lanz̈tan. Jalla
niz ̈tiquiztan amquin chiiz ̈inuc̈ha, nii zuma
kamañquiz tira kamajo.

7 Yoozqui uc ̈humquiz eksñi kuzziz ana
cjiskatchic ̈ha. Antiz tjup kuzziz cjiskatchic̈ha,
niz ̈aza zuma munaziñi kuzziz cjiskatc̈hic̈ha,
niz ̈aza zuma pinsiñi kuzziz cjiskatchic ̈ha.

8 Jaziqui amqui anapanim azaquic ̈ha, uc ̈hum
Jesucristo Jilirz ̈ favora paljaycan. Wejrqui Jesu-
cristuz̈ cjen carsilquiz chawjctitc̈ha. Jalla nuz ̈ cje-
nami amqui ana wejtquiztan azaquic̈ha. Amqui
Yooz zuma liwriiñi taku paljayñiz̈ cjen zakam
sufric̈ha. Nii sufrisquiztanana jiwjatalla. Yoozqui
amquiz azi tjaaz ̈caquic̈ha tjurt'izjapa.

9 Nii azi tjaañi Yoozza uc̈hum liwriichiqui.
Nekztan uc̈hum kjawzic ̈ha niiz̈quin tjapa kuztan
kamzjapa. Yoozqui uc̈hum ana kjawzic̈ha
uc ̈humnacaz̈ zuma paatiquiztan. Antiz Yoozqui
uc ̈hum kjawzic̈ha niiz̈ persun kuz munañpi
jaru, niz̈aza niiz ̈ persun okzñi kuzziz cjen.
Ima tii muntu z̈elan Yoozqui tantiichic̈ha,
Jesucristuz ̈quin kuzziz z̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ okzñi
kuz tjeeznaquic ̈ha, nii.

10 Jazizti Yoozqui uc̈hum Liwriiñi Jesucristuz̈
tjonchiz̈ cjen niiz ̈ okzñi kuzziz tjeezic ̈ha. Jesu-
cristuqui ticz liwj atipchic̈ha persunaltajapami
niz ̈aza niiz ̈quin criichi z̈oñinaczẗajapami. Niz ̈aza
liwriiñi Yooz taku paljaytiquiztan, jaknuz ̈t
z̈oñinacaqui Yooztan wiñaya kamc̈haja, jalla niiqui
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kjanzt'itac̈ha.
11 Jalla nii zuma quintu paljayajo Yoozqui

wejr utchic ̈ha apóstol puestuquiz. Niz̈aza wejr
utchic ̈ha ana judío z̈oñinaczq̈uiz tjaajnajo.

12 Jalla niz ̈tiquiztanpacha wejrqui ancha
sufruc̈ha tii carsilquiz chawjckatzcama. Jalla nuz̈
cjenami wejrqui anapan azuc̈ha, werar Yooztan
tsjii kuzziz cjen. Werar arajpach Yoozquinpanz̈
kuz tjaachinc ̈ha. Niz ̈aza tuz ̈ cjiwc̈ha, wejt Yoozqui
walja azzizza. Jaziqui niiqui weriz̈ cumpjiita wira
cuitaquic ̈ha Jesucristo tjonz tjuñicama. Jallaniic̈ha
zumawerar razunaqui.

13 Werjqui amquiz zuma tjaajinchinc ̈ha. Jalla
nii tjaajintacama amqui tirapan tjapa kuztan ka-
maquic̈ha. Yoozquin kuzzizpan cjequic̈ha, niz ̈aza
z̈oñinaczẗan zuma munaziñi kuzziz cjequic̈ha.
Jalla nuz̈ kamaquic ̈ha Jesucristuz ̈tan tsjii kuzziz
cjen.

14 Yoozqui amquin niiz̈ zuma tjaajintanaca
tjaachic ̈ha. Jalla nii zuma taku cuitaquic̈ha.
Uc ̈hum kuzquizpachac̈ha Espíritu Santuqui. Jalla
niiqui amquiz yanapaquic̈ha nii Yooz taku zuma
lijituma tjaajnajo.

15 Tjapa nii Asia provinciquiztan tjonchi
z̈oñinacaqui wejr zinalla ecchic̈ha. Jalla
ninacquiztan Figelo, niz ̈aza Hermógenes, jalla
ninacaqui wejr ecchizakazza. Nii zizza amqui.

16 Onesiforozti ancha wejr kuzzic̈ha wiltan
wiltan. Niz ̈aza weriz̈ carsilquiz chawjctaz̈ cjen
ana azzic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan zuma okzñi kuzziz
Yooz Jiliriqui niiz̈quiz zumaj yanapla, niiz̈ famil-
ianacz̈tanpacha.
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17 Roma cjita wajtquiz z̈elan, nii Onesíforo ji-
laqui wejr ancha kjurchic̈ha zalañcama.

18 Jesucristo Jiliriz̈ pjalz tjuñquiziqui Yooz
Jiliriqui nii Onesiforoz̈quin okzñi kuzziz
cjequic̈ha. Efeso wajtquin z̈elan, Onesiforoqui
jaknuz ̈umi criichi z̈oñinaczq̈uin yanapchic̈ha,
jalla nii amqui zuma zizza.

2
JESUCRISTUZ ̈ ZULTATUZ̈TAKAZ CJISPANC̈HA

1 Timoteo jila, wejt maati cuntamc ̈ha. Tjup
kuzziz cjee. Jesucristuqui amquiz yanapaquic̈ha.

2Wejrqui walja z̈oñinacaz̈ z̈elan Yooz taku tjaa-
jinchinc ̈ha. Ninacz ̈tanpacha amqui weriz̈ tjaa-
jintanaca nonzamc̈ha. Jalla nii tjaajinta taku-
naca amqui tjaajnaquic ̈ha zuma cumpliñi kuzziz
z̈oñinaczq̈uizimi. Nekztan nii z̈oñinacaqui yek-
janacz̈quizimi tjaajnasac̈ha.

3Amqui Jesucristuz̈quin sirwiñiz̈ cjen sufraquiz̈
niiqui, nii sufrizquiztan ana jiwjata. Jalla nuz̈
sufrican, Jesucristuz ̈quin tjurt'aquic̈ha walja tjup
zultatuz ̈takaz.

4 Jakzilta zultatut serviciomilitarquiz z̈ejlc ̈haja,
jalla niiqui militar asuntunacquiz tjapa kuz
tjaac̈ha. Ana panz̈ civil asuntunacquiz kuz
tjaasac ̈ha. Niiz̈ comandantiz̈ mantuquiz cjissa,
nii comandantiz̈ kuz wali cuntintu cjiskatzjapa.
Jaziqui zultat lii jaruz ̈ kamc̈ha, anapanz̈ civil lii
jaruz ̈ kamc̈ha.

5 Jalla niz ̈ta irata jakziltat pelota uzinc̈haja,
pelotuzinz lii jaruuzinztanc̈ha. Anapelotuzinz lii
jaru uznaquiz̈ niiqui, anapanz̈ premio ganasac̈ha.
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6 Niz ̈aza jakzilta langzñi z̈oñit zkala langz̈aja,
jalla niiqui primeraz̈ zkal c ̈hjerquiztan lulasac̈ha.

7 Jalla nii weriz̈ chiita puntuquiztan tantiya.
Jalla nekztan Yooz Jiliriqui tjapa nii puntuquiztan
zumpachaz̈ intintiskataquic̈ha.

8 Niz̈aza Jesucristuz ̈ puntu cjuñzna.
Jesucristuqui David cjita tuquita jilirz̈
majchmaatinacquiztan tjonñicḧa. Jesucristuz̈
ticziquiztan jacatatchi puntu cjuñzna. Jalla nii
liwriiñi takupacha paljayuc̈ha.

9 Jalla nuz ̈ paljaytiquiztan wejrqui carsilquiz
chawjcta sufruc̈ha, criminal z̈oñizẗakaz. Jalla nuz̈
weriz̈ carsilquiz chawjcta z̈elanami, liwriiñi Yooz
takuqui anac̈ha chawjcta. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz
takuqui tirapanz ̈ paljaytac̈ha.

10 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui walja sufruc̈ha
Yooziz̈ illzta z̈oñinacazq̈uiz juc'ant wali cjiskatz-
japa. Sufruc̈ha ninacami wejrmi ultimu liwriita
cjisjapa. Jesucristuz̈quiz kuzziz cjen ninacami
wejrmi wiñayaz̈ liwriita cjequic̈ha, niz ̈aza araj-
pachquin wiñaya honorchiz cjequic̈ha.

11 Jesucristuqui uc̈hum laycu ticzic̈ha. Jalla
niic̈ha ultimwerar razunaqui. Uc ̈humqui tuquita
ana wal kamañquiztan ticzi z̈oñinacazẗakaz cjiss-
inc ̈humc̈ha, nii ana wal kamañquiz ana iya ka-
majo. Jaziqui ew kamañchiz cjissinc̈humc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Jesucristuz ̈tan kamc̈ha.

12 Niz ̈aza Jesucristuz̈quiz sirwiñiz̈ cjen
sufrac̈haj niiqui, tjurt'ichi kuzziz kamz
waquizic ̈ha. Nekztan tjurt'ichi kuzziz tirapan
cjequiz̈ niiqui, uc̈humqui niiz̈tan chica
mantaquic̈ha. Uc ̈humqui Jesucristuz ̈quiz
nicaquiz̈ niiqui, niiqui niz ̈aza uc ̈hum nicaquic̈ha.
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13 Jaziqui uc ̈humz ̈ Jesucristuz̈quiz criiz ana
cumplichiz ̈ cjenami, nii Jesucristuqui tirapanz̈
niiz ̈ ecta taku cumplaquic̈ha. Niiqui persun taku
anapanz̈ nicasac̈ha.

YOOZTAJAPA ZUMALANGZPANC̈HA
14 Amqui criichi jilanacz̈quiz nii puntu

cjuñskataquicḧa. Niz ̈aza Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz
ninacz ̈quiz zumpacha chiiz ̈inaquic̈ha, jalla
tuz ̈u: Anaz̈ ch'aazaquic̈ha ina z̈oñz̈ takunac
puntuquiztan. Jalla nuz ̈ ch'aazqui anaz ̈ c ̈hjuljapa
sirwic̈ha. Niz̈aza nii ch'aazta taku nonz ̈ñi
z̈oñinacaqui Yooz jiczquiz kamzquiztan tsjii kjutñi
chjichtaz̈ cjesac̈ha.

15Amqui Yooztajapa tjapa kuztan langzna, Yooz
yujcquiziqui zuma langzñi z̈oñi pajta cjisjapa.
Jalla niz ̈tiquiztan Yooz yujcquiz z̈ejlcan amqui
ana c̈hjulquiztan azasac̈ha. Niz ̈aza Yooztajapa
langz̈can, niiz ̈werar liwriiñi taku legali paljaya.

16 Ina z̈oñz̈ takunacaqui anac ̈ha chiizqui. Jalla
nii ina takunaca chiyasaz̈ niiqui, tsjan tsjan tsjii
kjutñi z̈oñinaczq̈uiz irpaquic ̈ha.

17 Nii ana wal chiizqui zuma kamañanaca ana
wali cjiskataquic̈ha, jaknuz̈t tsjii laa cjiñi tjapa
curpu ana wali ch'ujlkatc̈haja, jalla niz ̈ta. Jalla
nuz ̈ watchic̈ha Himeneoz̈tan Filetuz̈tan, jalla ni-
nacz ̈quiz.

18 Jalla ninacaqui werar Yooz tawkquiztan tsjii
kjutñi tsjemat taku parlichic̈ha, “Jacatatz tjuñiqui
watchic ̈ha”, cjican. Jalla nuz ̈ chiitiquiztan yek-
jap criichinacz̈ kuznacaqui turwayskatz̈cu, Yooz
jiczquiztan zarakskatchic ̈ha.
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19 Jalla nuz ̈ cjenami Yoozqui niiz̈quin kuzziz
z̈oñinaca yanapc ̈ha tjurt'iñi kuzziz cjeyajo. Jalla
niz ̈tiquiztan Yooz icliz z̈oñinacaqui tirapan tju-
raquic̈ha. Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui
tuz ̈ cjic̈ha, “Yooz Jiliriqui niiz̈ illzta z̈oñinacaz̈
pajc ̈ha”. Niz ̈aza, “Tjapa Jesucristuz̈quin kuzziz
z̈oñinacaqui ana wal kamañquiztan zarakstanc̈ha”.
Jalla nuz̈upanc ̈ha.

20 Tsjiilla cjesac̈ha. Tsjii ricach z̈oñz̈
kjuyquiziqui tjapaman cusasanaca z̈ejlc̈ha,
korquiztan paata, niz̈aza paazquiztan paata,
niz ̈aza tabliquiztan paata, niz ̈aza ljocquiztan
paata, jalla niz ̈ta cusasanaca z̈ejlc ̈ha tsjii
kjuyquiziqui. Parti cusasaqui zuma visitanaca
atintizjapa z̈ejlc ̈ha. Parti cusasazti zapuru
kamzjapa z̈ejlc̈ha.

21 Jalla niz ̈ta iratac̈ha z̈oñinacaqui. Yooz Jili-
riz ̈ atintizjapa, niz ̈aza zuma honorchiz cjisjapa,
zuma kamstanc̈ha. Niz ̈aza nii ana wali chiiñi
z̈oñinaczq̈uiztan cuitasaquic̈ha. Yooz Jilirz̈tajapa
sirwiñipankaz cjee. Nekztan Yooz Jiliriqui am ocu-
pasac ̈ha. Niz ̈aza listu cjesac̈ha c ̈hjul wali paaz-
japami.

22 Tjotjowanacaqui ana wali pinsizcu, ana wali
ojklayasac̈ha. Amqui niz ̈ta anawali kamzquiztan
cuitasaquic̈ha. Yooz kuzcama kamaquic̈ha,
niz ̈aza Yoozquinkaz kuzziz cjequic̈ha, niz ̈aza
zuma munaziñi kuzziz cjequic̈ha, niz ̈aza parti
z̈oñinaczẗan zuma kamaquic̈ha. Amtan tjapa
Jesucristo Jilirz̈quin kuzziz z ̈oñinaczẗan zuma
kamzwaquizic ̈ha.

23Niz̈aza zumzu ana zizñi z̈oñinacaz̈ ch'aaz pun-
tunaca parlanaqui, ana mitisaquic̈ha. Nii ch'aaz
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puntu parlaquiz ̈ niiqui, ultimupan juc'anti apt-
japznasac̈ha. Jalla nii zizza amqui.

24 Jesucristo Jilirz̈quin sirwiñi z̈oñiqui anaz̈
ch'aaz waquizic̈ha. Antiz tjapa z ̈oñinaczẗan zuma
munaziñi kuzziz kamz waquizic̈ha. Niz ̈aza zuma
tjaajiñi kuzziz cjis waquizic̈ha. Niz ̈aza pasinziz
kuzziz cjis waquizic̈ha.

25 Niz ̈aza Yooz tawk quintra z ̈oñinaczq̈uiz
chiiz ̈inaquic̈ha zuma humilde kuztan. Jalla
nuz ̈ chiiz ̈inan Yoozqui cunamit ninacz ̈ kuz
campiiskatac ̈hani, werar Yooz tawk jaru wilta
kamajo.

26 Anziqui ninacaqui diabluz̈ kjarquiz z̈ejlc̈ha,
tsjii presuz̈takaz, diabluz̈ mantita jaru ojkzjapa.
Amiz ̈ humilde kuztan chiiz̈intiquiztan Yoozqui
cunamit diabluz̈ kjarquiztan ninacz ̈quiz liwriita
cjiskatac ̈hani.

3
ANCHAANAWALI Z ̈OÑINACA Z ̈ELAQUICHA

1 Jalla tiz̈ta zakaz intintazkatz pecuc̈ha. Ima
Jesucristuz ̈ tjonan ch'amaz̈ cjequic̈ha zumakamz-
japa.

2 Z̈oñinacaqui persun kuzcama kamzkaz
pecaquic ̈ha. Niz̈aza paazquiz kuz tjaaquic̈ha.
Niz ̈aza persun honorchiz cjis pecaquic ̈ha. Niz ̈aza
mit kuzziz cjequic̈ha. Niz̈aza Yooz quintra chiiñi
cjequic̈ha. Niz̈aza maa ejpz ̈ takunaca ana casñi
cjequic̈ha. Niz̈aza ana jecz ̈quizimi sparaquiz̈
cjiñi cjequic̈ha. Niz ̈aza Yooz kamañ puntu ana
rispitaquic̈ha.
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3Niz ̈aza ana okzñi kuzziz cjequic̈ha. Niz̈aza ana
jecz ̈tanami zuma kamaquic̈ha. Niz̈aza z̈oñinacz̈
quintra takunaca joojowaquic̈ha. Niz̈aza jaknuz ̈t
persun kuz pinsic̈haja, jalla niicama ojklayñi cje-
quic ̈ha. Niz̈aza z̈oñi sufriskatz pecñi kuzziz cje-
quic ̈ha. Niz ̈aza zuma z̈oñinacz̈ quintrapan cje-
quic ̈ha.

4 Niz ̈aza tarasuna paañi kuzziz cjequic̈ha.
Niz ̈aza ana eksñiz̈ malcreados cjequic ̈ha. Niz ̈aza
persun honorchiz cjis pecñi kuzzizkaz cjequic̈ha.
Niz ̈aza persun kuzcama kamzquinkaz kuz
tjaaquic̈ha. Yooz kuzcama kamzquin anapan
kuz tjaaquic̈ha.

5Ninacaqui Yoozquin criichiz ̈ cuzturumpi jaru
ojklayñiz̈ cjenami, ultimquiziqui persun kamañ
wira kaz paaquic̈ha, anaz ̈ Yooz kamañ jaru cje-
quic ̈ha. Yooz aztan ana kamaquic ̈ha zuma kamz-
japa. Jalla niz ̈ta kamñi z̈oñinaczẗan anac ̈ha ancha
amigo pajasqui.

6 Niz ̈aza yekjapanacaqui nii ana wal kamñi
z̈oñinaczq̈uiztanmaatakz̈tan kjuyquiz luz pecc̈ha,
nii kjuychiz uj paañi maatakz̈quiz incallzjapa.
Niz ̈ta maatakanacaqui uj paazquiztan ana
atipasac̈ha. Niz ̈aza juc'ant juc'ant ujchiz cjissa.
Persun kuz ana ewjasñi atc ̈ha. Jaziqui nii
maatakanacaqui c ̈hjul ana wali pinsitanacz ̈ jaru
ojklayc̈ha.

7 Zizñi cjis peccu, c ̈hjul tjaajintanacami
catokc̈ha. Pero anawira werar Yooz taku
intintazñi cjis atasac̈ha.

8 Jalla niz ̈takaztac ̈ha pucultan yatirinacaqui,
Janes cjita z̈oñzẗan niz ̈aza Jambres cjita z̈oñzẗan.
Jalla ninacaqui Moisés quintra paachic̈ha. Jalla
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niz ̈ta irata nii ana wal kamñinacaqui werar
Yooz tawk quintra paac̈ha. Niz ̈aza nii ana wal
kamñi z̈oñinacaqui ana zum pinsamintuchiz
tsjii kjutñipan chiiñicḧa “Yoozquin kuzziztc̈ha”
cjicanaqui. Pero zumpacha tantiita cjequic̈ha.
Nekztan ninacz ̈ ana zuma kuz kjanapacha tjeez̈ta
cjequic̈ha, tjapa z̈oñinacaz̈ ninacz ̈ puntuquiztan
werara zizajo.

9 Ninacaqui tsjii ratupanikaz ninacz̈ taku
walkatasac̈ha. Nekztan z̈oñinacapachaz̈ ninacz̈
taku zuma tantiiz̈cuninacz ̈ ana zuma razunanaca
nayaquic̈ha. Jalla niz̈ta watchic ̈ha Janetan
Jambrestan.

PABLUZ ̈KAMTANAC PUNTU
10 Amzti weriz̈ tjaajintanaca zumpacha

catokchamc̈ha, niz ̈aza weriz̈ kamtanacami
zumpacha zizzamc̈ha, niz ̈aza weriz̈ kuzquiz
tantiitanacami, niz̈aza weriz̈ Yoozquin kuzziz
kamtanacami, niz ̈azaweriz̈ zuma pasinziz kuzziz
kamtanacami, niz ̈aza weriz̈ zuma munaziñi
kuzziz kamtanacami, niz̈azaweriz̈ tjurt'iñi kuzziz
kamtanacami,

11 niz ̈aza z̈oñinacaz̈ wejtquiz chjaajwkatcan
kamtanacami, niz̈aza weriz̈ sufrican
kamtanacami. Jalla tjapa weriz̈ kamtanacami
zizzamc̈ha. Niz̈aza amqui zumpacha
zizza, jaknuz ̈t wejtquiz watc̈haja Antioquía
wajtquizimi, Iconio wajtquizimi, Listra
wajtquizimi. Jalla nii watjanacquiziqui ancha
sufrichinc ̈ha. Jalla nuz ̈ sufrichiz̈ cjenami Yooz
Jiliriqui wejr liwriichic̈ha tjapa nii sufrisquiztan.

12 Jalla niz ̈ta sufraquic̈ha tjapa criichi
z̈oñinacaqui. Jakzilta criichi z̈oñinacat Jesucristuz̈
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kuzcamapan zuma kamz pecc̈haja, jalla niz̈ta
sufraquic̈ha tjapa ninacaqui.

13 Niz̈aza ana wal kamñi z̈oñinacami niz ̈aza
incallñi z̈oñinacami tsjan juc'anti ana waliz̈ ka-
maquic̈ha, z̈oñinaczq̈uiz incallaquic̈ha, niz̈aza ni-
nacaqui incallta zakaz cjequic̈ha.

14 Amzti amiz̈ zizta Yooz tawk jaru kamcan
tirapan tjurt'iñi kuzziz cjequic̈ha. Niz̈aza amqui
zizza jecc ̈halaj amquiz tjaajinchi, jallanii. Nii tjaa-
jintanaca zumpacha tantiiz ̈cu, legali Yooz taku-
camac̈ha nii tjaajintanacaqui, jalla nii tantiyaz-
zamc ̈ha.

15 Koltallquiztanpacha amqui cjijrta Yooz taku
zizzamc̈ha. Nii Yooz takuz ̈ istutiican, amqui
liwriiñi puntu ancha zizñi cjissamc̈ha. Yooz
takuqui tjaajz̈a, jaknuz̈t liwriita cjec ̈haja, Jesu-
cristuz̈quiz criichiz̈ cjen, jalla nii.

16 Tjapa nii cjijrta Yooz takuqui Yoozquiztan-
cama ulanchicamac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz
takuc̈ha zuma tjaajiñipanqui, niz̈aza uj tjeezñiqui,
niz ̈aza zuma Yooz jiczquiz ojklayajo azquichñiqui,
niz ̈aza tjapa Yooz kuzcama tjaajiñipanqui.

17 Jalla nuz̈upanc ̈ha Yooz takuqui. Yooz
taku zumpacha catokz̈cuqui, Yoozquin kuzziz
z̈oñinacaqui zumpacha zizñi cjissa Yooz
kamañquizkaz zuma kamzjapa. Niz ̈aza Yooz
taku catokz̈cuqui Yoozquin kuzziz z̈oñinacaqui
zumpacha tjaczi cjissa, tjapaman walinaca
paazjapa.

4
PABLUZ ̈ CHIIZ̈INTA TAKU
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1 Jesucristo Jiliriqui mantizjapa tjonaquic̈ha.
Jalla nuz ̈ tjonz̈cu ticzimi z̈ejtñimi pjalznaquic̈ha.
Jalla niiz̈ yujcquizimi Yooz Ejpz ̈ yujcquizimi am
chiiz ̈inuc̈ha, Yooz taku paljayaquic̈ha amqui.

2 Niz̈aza timpuchiz cjicanami ana timpuchiz
cjicanami tirapan Yooz tawkz̈tan z ̈oñinaczq̈uiz
chiiz ̈inaquic̈ha. Niz ̈aza z ̈oñinaczq̈uiz
intintiskataquic ̈ha Yooz taku werarac̈ha, jalla
nii. Niz̈aza uj paañi z̈oñinaczq̈uiz Yooz tawkz̈tan
ujznaquic ̈ha. Niz̈aza zumpacha amtayaquic̈ha.
Jalla nuz ̈ chiiz̈incan, zuma pasinziz kuzzizpan
tirapan tjaajnaquic̈ha.

3 Tsjii timpuz ̈ tjonaquic ̈ha. Jalla nii timpuquiz
z̈oñinacaqui zuma Yooz taku tjaajintanaca anaz̈
nonz pecaquic ̈ha. Antiz jakzilta tjaajiñit ninacz̈
persun kuzwali cjiskatac ̈haja, jalla nii tjaajiñinaca
nonzkaz pecaquic ̈ha. Ninacz ̈ persun ana wali
razun jaru, jalla niz ̈ta tjaajintanaca pecaquic̈ha.

4 Werar Yooz taku anapanz̈ nonz pecaquic̈ha.
Ina z̈oñz̈ parlakaz nonz pecaquic̈ha.

5 Amzti zuma werar razunanac jaru tirapan
lijituma kamaquic ̈ha. Sufricanami zuma tjurt'iñi
kuzziz cjequic̈ha. Niz ̈aza zuma liwriiñi Yooz taku
paljayzquin kuz tjaaquic̈ha. Niz̈aza amqui Yooziz̈
tjaata kamaña cumplaquic̈ha.

6 Wejrqui tsjii wilanaz ̈takaz contal cjeec̈ha.
Wejt ticz tjuñiquiwajillac̈ha.

7 Zuma zultatuz ̈takaz wejrqui Yoozquin zuma
tjurt'iñi kuzzizpan z̈ejlchinc ̈ha. Niz̈aza werjqui
wejt apóstol oficio zuma cumplichinc ̈ha. Niz ̈aza
tirapan Yoozquin tjapa kuztan criyuc ̈ha.

8 Jaziqui arajpachquin ojkz ̈cu weriz̈ Yooz kuz-
cama kamtiquiztan, tsjii zuma premiuz ̈takaz gan-
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sjapa tjewznuc ̈ha. Jesucristo Jiliric̈ha lijituma
pjalñiqui. Jalla niiqui niiz ̈ pjalz tjuñquiz nii premio
wejtquiz tjaaquic̈ha. Anaz̈ wejtquizkaz premio
tjaaquic̈ha. Tjapa niiz̈quin kuzziz z ̈oñinaczq̈uiz
premio tjaaquic̈ha. Ninacazakaz niiz ̈ tjonz tjuñi
ancha tjewz̈a, ancha cherz pecc ̈ha.

PABLUQUI ZINALLA CARSILQUIZ Z ̈EJLC̈HA
9 Timoteo jila, tsjiillakaz cjesac̈ha. Tsjii wiltal-

lami wejr cherzñipan tjonz pecall amqui. Wajilla
tjonalla.

10 Demaszti wejr zinalla ecchic̈ha. Tii
muntuquiz z̈ejlñi cusasanaca juc'anti pecc̈ha.
Jalla nekztan wejtquiztan ojkchic̈ha Tesalónica
watja ojkzjapa. Niz ̈aza Crescentiqui Galacia
yokquin ojkchic̈ha. Niz̈aza Tituzti Dalmacia
yokquin ojkchic̈ha. Jaziqui wejtquin tjonalla.

11 Lucaskazza wejttan chicaqui. Jaziqui Mar-
cos kjurznaquic ̈ha. Nuz ̈ wajtz̈cumi zjijcaquic̈ha
amtan. Marcosqui wejtquiz zuma yanapasac̈ha
Yooztajapa langzquiztan.

12 Tíquico wejrqui cuchanchinc̈ha Efeso wa-
jtquin.

13 Amqui tjoncan wejt irs caputi zjijcnaquic̈ha.
Wejt irs caputi ecchinc ̈ha Carpos kjuyquiz Troas
wajtquin. Niz̈aza librunaca zjijcnaquic̈ha. Tsjan
chekanac wejt papilanaca zjijcnaquic̈ha.

14Alejandro, nii cobre jirunaca paañiqui ancha
wejt quintra paachic̈ha. Jalla niiz ̈ paatiquiztan
Yooz Jiliriqui nii casticaquic̈ha.

15 Amqui niiz ̈quiztan cuitasaquic̈ha. Niiqui
uc ̈hum paljayta Yooz taku ancha quintrac̈ha.



2 TIMOTEO 4:16 xiv 2 TIMOTEO 4:22

16 Weriz̈ jilirnacz ̈ yujcquiz primera tjurt'iñi
tawkz̈tan chiyan, anaz ̈ jecmi wejtquiz tjurt'i
yanapchic ̈ha. Tjapa wejr zinalla ecchic̈ha.
Ninacaz̈ ectiquiztan Yoozqui ninaca anakaj
casticla.

17 Yooz Jiliriqui wejtquiz yanapchic ̈ha. Niz ̈aza
wejtquiz zuma tjup kuzziz cjiskatchic̈ha, jalla
niz ̈tiquiztanwejrqui liwriiñiYooz taku tirapankal
paljayuc̈ha, tjapa ana judío z̈oñinaca nonznajo.
Niz ̈aza wejr conz cjen Yoozqui wejr liwriichic̈ha.

18 Niz̈aza tjapa ana walinacquiztan wejr li-
wriyaquic̈ha, niz ̈aza Yoozqui wejr cuitaquic ̈ha
niiz ̈ arajpach wajtquin cjisjapa. Zuma Yoozqui
wiñayawiñaya honorchizkaj cjila. Amén.

19 Tsaanz̈inalla Priscaquin, niz ̈aza Aquilz̈quin,
niz ̈aza Onesíforuz̈ familianacz̈quin.

20 Erasto cjita jilaqui Corinto wajtquin
eclichic ̈ha. Trófimo cjita jila jalla nii laa ecchinc̈ha
Mileto wajtquin.

21 Ima zac timpu luzan tjonz̈quizpan pecalla.
Niz ̈aza amquin tsaanz ̈quic ̈ha Eubulo cjita jilami,
niz ̈aza Pudente cjita jilami, niz ̈aza Lino cjita jil-
ami, niz ̈aza Claudia cjiti cullacami, niz ̈aza tjapa
criichi jilanacami.

22 Jesucristo Jiliriqui amtan chicaj cjilalla,
niz ̈aza tjapa anc ̈hucaquiz zumaj wintijla. Amén.
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